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CIHM/ICMH
Microfiche
Séries.

CIHIVI/ICIVIH

Coiiection de
microficiies.
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Technical and Bibliographie Notas/Notes tachniquas et bibiiographiquaa

Tha inatituta haa attamptad to obtain tha baat

originai copy availabla for fiiming. Faaturaa of thia

copy which may ba bibiiographicaiiy uniqua,

which may altar any of tha imagaa in tha
raproduction, or which may aignificantiy changa
tha uaual mathod of fiiming, ara chacicad baiow.
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Colourad covara/
Couvartura da couiaur

I I

Covars damagad/
Couvartura endommagea

Covara raatorad and/or iaminatad/
Couvartura raatauréa at/ou paliicuiéa

I I

Covar titia missing/
Le titra de couverture manqua

Colourad mapa/
Cartaa géographiquaa en couleur

Coloured inic (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

I I

Coloured platée and/or illuatrationa/

Planchée et/ou illuatrationa en couleur

Bound with other material/

Relié avec d'autrea documenta

Tight binding may cauaa ahadowa or diatortion

along interior margin/
La re liure aerrée peut cauaer de l'ombre ou de la

diatortion le long de la marge intérieure

Blank laavaa addad during restoration may
appaar within tha text. Whenever poaaible, theae
hâve been omitted from fiiming/

Il aa peut que certainea pagea blanchea ajoutéaa

lora d'une reatauration apparaiaaant dana la texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Additional commenta:/ ^

Commentaires supplémentaires:

L'Institut a microfilmé Pe meilleur exemplaire
qu'il lui a été poaaible de aa procurer. Les détails

de cet exemplaire qui aont paut-Ôtre uniquea du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dana la méthode normale de filmage

aont indiquée ci-daaaoua.
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I I

Colourad pagea/

D

Pages de couleur

Pagea damagad/
Pagea endommagées

Pages restored and/oi
Pagea reatauréaa et/ou pelliculéea

Pages discoloured, stained or foxe<

Pagea décoloréea, tachetées ou piquéea

Pages detachad/
Pages détachéea

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impreasion

Includes supplementary materii

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Seule édition disponible

r~~| Pagea damagad/

r~~| Pages restored and/or iaminatad/

r~y\ Pages discoloured, stained or foxed/

I I

Pages detachad/

rri Showthrough/

I I

Quality of print variée/

Includes supplementary matériel/
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Only édition availabla/

Pagea wholly or partially obacured by errata

alipa, tiaauaa, etc., hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Lea pagea totalement ou partiellement

obacurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été fiiméea à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image poaaible.
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Thia item is filmed et the réduction ratio checked beiow/
Ce document eat filmé au taux de réduction indiqué ci>deaaoua.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

7
12X 16X 20X a4X 28X 32X
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The copy filmed hère hat been reproduced thanks
to the generoeity of :

National L!brary of Canada

The imaget appearing hère are the bett quality

poeeible conaidering the condition and iegibility

of the original copy and in keeping with the

filming contract spécifications.

L'exemplaire filmé fut reproduit grflce à la

générosité de:

Bibliothèque nationale du Canada

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

«s

Original copies in printed paper covers are filmed

beginning with the front cover and ending on
the lest page with a printed or illustrated impres-

sion, or the back cover when appropriate. Ali

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the lest page with a printed

or illustrated impression.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

The lest recorded frame on each microfiche

shall contain the symbol —^> (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies. '

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole — signifie "A SUIVRE", le

symbole signifie "FIN".

'e

Nlaps, plates, charts, etc., may be filmed et

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, as many frames as

required. The following diagrams illustrate the
method:

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmés è des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé è partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en bas. en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la méthode.

r errata

d to

it

le pelure,

pon è

n

1 2 3

32X

1 2 3

4 5 6



»»v'

..>.• '.Jl

*s

I vf

tiï-''

•^ ' "éA,',

'•V:v.r
^ «PU* k

>i^oliaat à toui

1 «

1^-

'4F^

hfBSxà

ww PM» qu'a » M» r^S..T.^

si^Ml^î||^^
Cit.

. "sï.

-iT '>:. ^.«



. Il''

4.

j 'As»

2

n

C'est le désir da Pape' que t^^^ les bons eht'4-

tf«B9ii'e«(tOlent dftfis l^Tiers-Ol^ 4e 8. Français.

Vouajp»Qiuni^ôi u éeriTait au monde oaibolfaoe :

** Nnuê êxhoriou» vivement le$ ehrétien» a se

fiiire insorir^ dans le Tieie-Ordre de S. Francis,
auquel nous avonai lémo^é un intérêt partieu-

lieiv (On eoinptt -ék toni^i^iMis un grand nombre
dé personnes #nyi^^ sexe qui mar-

ms louons et mjÉpiiproùyonsleur^'
déeirfyM queJmÊ^<»n^e9e:mul'

ohent fén*

^riphiln
§&é,m0ié

* IliiPSSstiné à oomprendri?

, unies âges'S car "S. Fj

Jlonenty moins avec desTègl
'iaprès les lois évangéliques^.^^

re trop dures à aucun ehrétiei

».• ^ '

,

•» ••• • '•••••' ••
III

• • • • • «
• • -

•'•
• :•

—Obéir aux .éoinmandemeiits de
PBglise.
JjS'abstenir de factions et de rixes.

-^Ne détourner rien dû bieii d'autrul.

..^Ke prendre les ari^és que pour la défense de
lÀBe%ron et de la Patrie.

>.^Garder la tempérance dans la nourriture et

le içèhrë de Vie.

^i^Etritèr le luxé

.

-^'abstenir de lectures et de plaisirs mauvais.

^'

•^--

»*-

;^'*

r^vi
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>^jComme pratiquas de piét6 le Tieni-Qrdrd

nHmpoteque
-«La récitation quotklienne de doute Ifateri

Ave et Gloria, ou du Petit offioe de la Ste Vier|[e.

-.Une oommunion et la oonfession chaque mois.
-^L*asBÎBtanoe & la mesie tout leBgoun^ |d j9'fst

poatible.. ; "i,' :.-:/^ ,;,;; 'v.^

*^euz JèîJEie^ dé dévotion pat an.
.

-^L'examen de oonffoienoe joûrnàlieh , 5^ ^

-î-.Le port du éoapuUîre et du <fdrd0n:

«-L'asdatftnce aiuilréiUtions.meiiutuc^netilà oà
elles existent.

"^cri

tant qu¥ d<§t

n'oblige p
es soucieuses
embrasser.

^en dikus ces

à tin chrétien,

poHe à la pei

péché. Aussi lei

crai|ii««it

iimpoiHi^ie

% oi fUè
'l»eiia^e;i;^de^

siklul:

IV

ulgenees^et prtTQèges.

lgenoespléniôres« les absolutions géué-
Inâ^ulgeniQ^ pr(H^}l€|^;*lK<9^#$^4*#^
p^stittjstif u]i..^€ft^:ni«fq^^à^^^
(itre association he "jprdétiro éêiWéûà
an aussi grande abondance. Léon^nt|

siTsbllieitude pour le Tiers-Ordre, vient tout
lèrement encore d'augmenter ce , trésor dfigà

si c<»nsidéràble.

ij[<}utes à cela le titre d'enfant de S. FrançoiSi
Îjui vous fait entrer dans c^tte initdmbriblè
àmille de Saints et de Saintes illustres, qui vous
fait participer aux prières et aux bonnes œuvras
des trois ordres franciscains répandus dans le

monde entier*

.-rt
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'^ariement. obs6ify6e, le

|iàl^0 tfé ^e prière et

^ ^^ ^euir l^ii chrétiens, alor|

reraii i^ bonhimur l«i terre etla
elT ' ^. ' •

.

^ jb tiers-Ordre nlU#T|ter% |^
:es Ames ^ jpàt li mèmPip'it roiîene

^ 18 à rBrangile, la Boeiét6j|é-Da*âÉ» se

[tirade ce retour dont elle^miiv^rHable •?j^;^>^^

_,j,p^5ir les .par^ssè% les TertllliÉgse#cé|^^<fef - ';

llito<lèle« c?e«ie ehrétienne, les meilleén^ti^INres
db-eieittéi les plar fefmës sOtttiemliiiL im^

* 'j . <

- jv,j.---~

S.*5v

BImi^^ous invite à de?eiiir l'enfant de %
çoiSi n'bésitea pas davantage. " Nons votjs'ecÉhor*^j

tài»| ifirèiàent, dit le ÔJEiint^Pèrey à ne pas refiiser.

de voàalilre inscrire dans eetle sainte m^lee de
Jésiis'0iristi?

Permis d^in^rimerf

t Loirïs-KAàîAiKUj

Arch. de Québec.
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